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Владимиру Портнов, главный режиссер

Московского театра на Малой Бронной;/

?« у
А люди пустились -в

большую затейливость

ЯДЫ ПЛОХО думаем о сво-

I" ѳм зрителе, когда гово-

рим, что он потерял интерес

к театру и смотрит только по-

литику по телевизору. Я вижу,

как стремятся люди попасть

на премьеры нашего Лермон-
товского театра, как мгновен-

но разносится по городу слух

о сдаче нового спектакля. Ви-
жу полные залы во время га-

стролей серьезных театров,

особенно московских. Прав-
да, в последние годы появи-

лась некая отпугивающая зри-

телей от столичных театров

тенденция — привозить к нам

не лучшие спектакли, не луч-

ших артистов и вообще рабо-
тать по принципу «для про-

винции и так сойдет». Были
текие опасения и перед при-

ездом Московского драмати-

ческого театра на Малой
Бронной.

Как приятно, что они не оп-

равдались!
Я посмотрела уже первые их

спектакли, и у меня сложи-

лось устойчивое впечатление,

что это кропотливо работаю-
щий, набирающий силу, неско-

лько утраченную в послеэф-
росовские времена, театр.

Коллектив приехал в полном

составе, с полной, так сказать,

выкладкой. Главный режиссер

Владимир Портнов ежевечер-

не разрывается между двумя

площадками — Лермонтов-
ской и Ауэзовской сценами,

тщательно проверяя готов-

ность двух спектаклей сразу.

В этом просматривается ува-

жение к себе, своему театру

и  к алма-атинским зрителям.

Репертуар театра — полно-

кровный и неординарный. В
нем бережно . сохраняются

лучшие постановки  А,  Эфроса,

А. Дунаева, есть спектакль

Г. Тростянецкого, интересную

режиссуру показывает народ-

ный артист СССР Л. Дуров. За
два с половиной года работы
в театре поставил три спектак-

ля В. Портнов.
Вот о двух из них мне ихв-

чется поговорить. Это --^«Ва-,
льпургиева ночь, или Шаги ко-

мандора» по пьесе В. Ерофе-
ева и УМосква — Петушки» по

одноименной повести.

Д О НЕДАВНЕГО времени

о Венедикте Ерофееве зна-

ли только зарубежные читатели,

выписывающие журнал «Кон-
тинент», а из наших — читате-

ли самиздата и слушатели «го-

лосов». И наконец — он лега-

лизован, многострадальная по-

весть «Москва — Петушки»
опубликована в нашей стране,

пьесу «Вальпургиева ночь»

взял для постановки театр на

Малой Бронной. О феномене
Ерофеева пишут- литературо-

веды, и ни у кого не вызы-

вает сомнений, 'что появился

новый классик в отечествен-

ной литературе. А Веничка
Ерсфеев, как называл себя он

сам и называют его друзья,—

умирает. Трагическая судьба,
трагический русский писатель.

Эта трагичность пронизыва-

ет каждое слово его произве-

дений, каждую минуту сцени-

ческого действия в поставлен-

ных В. Портновым спектаклях.

У Ерофеева есть фраза в за-

писных книжках: «Вот сейчас
последний раз выдохну и уй-
ду в мир чистых сущностей».
Стояние на краю жизни и

стремление в мир чистых су-

щностей — ощущается в обо-
их спектаклях. Далеко не все

зрители их воспринимают и

понимают суть. Но заворажи-

вающее действие ерофѳев-

ского текста и сценической об-
разности  —  бесспорно.
П РОЗУ  переводить  на   язык

театра  очень    трудно.    И
тем  более  ценно  умение    ре-

жиссера В. Портнова ' приду-

мать спектакль, соединив в

логическую цепочку все зве-

нья литературной и 'театрала
ной правды, чтобы получилась

единая правда жизни. Особен-
но выразительны финалы его

спектаклей,  в   которых    всегда

—   не точка,  не многоточие, а

—   восклицательный знак! ' Я
знаю, что Портнов ' сначала

придумывает финал, чтобы оп-

ределить для себя смысловые

вехи.                       ■' :

Вот так состоялся контакт

писателя с театром. Трудный
поначалу контакт. Портнов
рассказывает, ' что Венедикт
Ерофеев был совсем не теат-

ральным человеком, пьесу на-

писал не для постановки, а

для литературы, на театр он

смотрел как на вторичное ис-

кусство. Кроме того, . будучи
смертельно больным челове-

ком, не надеялся, что доживет

до спектакля. На репетициях

не бывал, постановочная груп-

па ходила к нему в больницу
и домой согласовывать, добав-
лять, сокращать.. И когда -он

все-таки увидел готовый спек-

такль по своей пьесе, то был
поражен тем, насколько, . по

его представлению, написан-'

ное не совпадает с постав-

ленным. «Слова, вроде, мои —

говорил он. — А писал будто
кто-то другой». Но потом он

пришел во второй раз, в тре-

тий и наконец принял театр

как таковой. Понял, что спек-

такль есть иное художествен-

ное произведение, нежели пьет

са и тем более повесть. ' Он
даже начал писать специально

для  этого  театра  новую  пьесу

—   «Фаня Каплан», сделал уже

много. Друзья - литераторы

обещают  собрать  пьесу...     ,',   .

Не захотел Владимир Порт-
нов рассказывать о жизни Еро-
феева, сказал так: «Венедикт
сам не любил говорить о сво-

ей трудной судьбе, и я не счи-

таю для себя возможным. При-
дет время, и исследователи жи-

зни и творчества этого очень чи-

стого, очень свободного че-

ловека напишут о нем».

МНЕ же кажется, что о

"■ Венедикте Ерофееве '!—
ярком человеке и большом пи-

сателе — можно ' судить по

этим двум спектаклям, пос-

тавленным с любовью. Только.
надо смотреть их с открытой
душой,              раскрепостившись

внутренне и приняв правила

предложенной писателем і и

театром игры.                    •
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